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Let the Words Be Written:

The Lasting Influence of Eugene A. Nida
(Philip C. Stine, Leiden: Brill Academic Press, 2004)
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<Abstract>

Book Review- Let the Words Be Written:

The Lasting Influence of Eugene A. Nida
(P. C. Stine, Leiden: Brill Academic Press, 2004)

Dr. Ji-Mi Yu
(Presbyterian College and Theological Seminary)

This paper reviews P. C. Stine’s book Let the Words Be Written: The Lasting
Influence of Eugene A. Nida. The book introduces the bible translator E. A.
Nida, in both personal and professional setting as it also surveys the history and
the background of the United Bible Societies concerning the works of bible
translation. It is composed of 9 chapters and using the bible translation history of
United Bible Societies as its background, it reflects upon Nada’s various
achievements.

Nida is a well-known linguist and the pioneer of the innovative translation
theory called “dynamic equivalence”. And thanks to his work, many bible
translators and scholars continue to obtain good results and advancements in
their scholarly work. Today, Nida’s theory greatly influences Bible translations
engaged throughout the world. Although there were many barriers to overcome
in constructing a new frame and a system for bible translation, Nida played an
essential role in the process of coordinating such organizations as UBS, SIL, and
other various committees.

This book is useful in examining an important theory of bible translation and

uncovering the dynamic scholar that developed it.
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